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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A

ABAaoTe TPOCEKTIKA TIS 0dNYieg XPNoNGS KAl KPATNOTE TS OE ACQPOAEG
onuelo yio yeMovTIK avagopd, padl ye tnv andden ayopdg, n ormola
Aertouvpyel wg eyyonon (BA. mopokdtw «Eyyonon kat E¢umnpg€tnon
MeAatwvy).

* [pwv ouvvdéoete TN ouvokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOU PEVPATOS TNG
OUOKEUNG 0dG avToToEl omoOATa  OTNV  TAon  TNG  NAEKTPLKNG
EYKATAOTAONG.

* [1dvta ouvvdEeTe TN OuoKeLr oag pe Tpida Tov OloBETeL yeiwon. H un
PNON QUTAG TNG UTIOXPEWONG UTIOPEL va 0dNyNoeL 0 NAEKTPOTIANEIN KAl
eVOEXOUEVWG OE 0OPRAPO TPAUUATIOUO.

* Mnv a@rvete TIOTE TN OUCKEULN XWwPIC emrApnon otav PBpioketal o€
AgLtoupyia.

* 2TEVN ETUTNENON EivaL ATaPaAitNTn OTAV PIKPG TIAOLA 1) ATOPO UE ELOLKEG
avaykeg Bplokovial KoviG oTn OLoKeury Otav eival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev ailouv Pe Ta EQPTAPATA 1) TN OUCKEUN.

* H ouokeur) Ogv TIPETIEL VO XPNOHOTIOLETAL OTIO ATOPA UE EIOIKES AVAYKEG
(OwpaTikéG 11 dlavontkeg), mawdl r droya 1ou Ot OlOBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWAON KAl EPTIELRIA YIA TN XPNON TNG OUOKEUNG, XWPIS TNV
ETIITNPNON KATIOOL TIPOCWTIOU TIOU YVWPEICEL TOV TPOTIO AElTOLPYIOG TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival uTteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.

* [avta Byadete 10 KOAWDLO TOU PEVATOG ATo TNV TIPIla:

- 2€ Tiepimrtwon OUOAELToLPYiaG

- AyEowe PETA TN Xpron

- MNptv omoladrimote dladikacia kaBaplopol A cuvtrpnong

- Otav yepilete 10 GoXElO VEPOUL

- Otav dev 1 XpNOOTIOLEITE

* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN Yld OKOTIOUG TIEPA ATIO QUTOUG VIO TOUG
OTIO{0UG TTPOOPICETAL.



* H ouvokeun autr ipoopiletal Pévo Yo OIKLAKN Xprion. KaBe dAAn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunon.

* Mn XpNOJOTIOLETE TN CUCKEUN O€ EEWTEPIKOUG XWPEOUG 1 OTO UTIAVIO.

* Mn Aeltoupyeite Kat Pnv TOTOBETETE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypacia ry oe onueia 6oV PTtopEl va Bpéxetal.

* Mn Bubilete TN oLoKeLr O€ VEPO 1) OTIOLOBNTIOTE GANO LYPO.

« EAEyxete kot OloOTHPOTO TO KOAWOIO Yo TUXOV @B0opEG. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELN €AV TO KOAWDIO EXEL LTIOOTEL PBOPG 1 €xel
uTtoOTEL BAGRN KOTA OTIOLOOATIOTE TPOTIO. AV UTIOYIAOTEITE OTL N CUOKEUN
Exel UTTOOTEL BAGPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIWVOTEPO €EOULOLODOTNHEVO
KEVTPO etlokeuwv MIMENPOYMIH yla e¢etaon,.

» BeBawwbeite 611 10 KAAWDIO TPOPOdOCIAC dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
Ce0TA PEPN TNG OUOKELNG.

* XpNOJOTIOLETE TIAVTO TNV CUOKEUN OE OTEYVI KOl ETITEDN ETUPAVELQD,
QVOEKTIKNA OTIS VYNAEG BEPPOKPATIEG.

» Mnv TOTIOBETE(TE TNV OUOKELN KOVTA O€ £0TiEG BEPUOTNTOC, TIAVW 1) OlTTAQ
o€ eoTtia agpiou, PATL Koulivag 1 Ttavw o€ (e0TO POULPVO.

* Mnv aervete 10 KAAWDLO TOU PEVPOTOCS VA KPEWETAL ATIO TNV GKPN TOU
TPATECIOV/TIAYKOU ) O ONUEID TIOL UTTOPEL VO apTIGEEL KATToLlo Ttatdi. Mnv
APNVETE TO KAAWDLO VO AKOUUTIA OTtoladNTOTE CEOTH ETIUPAVELQ.

* MnVv aervete 10 KAAWDLO TOU PEVUATOG DMAWUEVO KATA TN OLAPKELD TNG
XProng tNG CUOKELNG. =€OTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mnv akoupmate TG CEOTEC €TUPAVEIEG TNG OUOKeELNG. Ol LYNAES
Bepuokpaoiec Tou avattvooovTal Katé tn IAPKELD TNG XPHONG WTIOPEL va
TIPOKOAEOOLV eykaUuata. Na XpNOWWOTIOLEITE TTAVTA TN XELPOAORH KOl VO
TIPOEIDOTIOLEITE TOUG AANOUG (KLPIWG Ta TTAOLA) VIO TOV EVOEXOUEVO KivOUVO
EYKAUUATOG ATIO TOV OTUO, TO (0TO vEPO Kal Ta (EOTA PETAAMIKGA OnuEia
OTwG €ival n TAAKa.

* O atu6g Tou dNUIoUPYETaL amd TN CUOKEUN OAG UTIOPEL VO TIPOKAAEDEL
EYKOUPATA. XPNOLJOTIOINOTE TO OIdEPO TPOOEKTIKA, laitepa  otav
XPNOLUOTIOLETAL TN AElTOUPYIO yia KABETO OdEpwPa. Mnv KOTEUBUVETE TIOTE
TOV aTUO TIPOG avBpwttoug 1 {wa.

» Alatnpeite TV MAGKA TNG YEVVATPLOG ATPOU TtavTa Asia. Mnv oldepwvete
METOAALKA QVTIKEUEVO OTIWG KOUUTILA, PEPPOLAP KTA.

* Mn o1®epwVETE POUXa TIOU £ival TIOAD Bpeyuéva 1y Ta QOPATE.

» [lavia tomoBeteite 10 0idepo otnv avilBepuikr)y Pdon. oté unv
ToToBeteite 10 0idePO o€ OPBLa BEoN oTnV BAon Tou.

*» BeBawwbeite o011 10 0idepO €ival 1o ToToBETNUEVO 0T BAoN Tou Kal N Baon



TOU €lval TOTIOBETNUEVN OE OTOBEPT ETIPAVELQ.

* BeBawwBeite 611 10 vePO 01O doxeio dev uTtepPaivel TNV Evdelgn MAX.

* Mnv tomoBeteite oto OOXEID VEPOU XNUIKEC OULCIEC 1) OTIOLOdNTIOTE
KOBOPLOTIKA

MPOZOXH: Mnv €TUXELPNOETE TIOTE va QVOIEETE TN BAABiIda KaBapLoPoL
aAdtwv Otav n cuokeur Bpioketal o€ Asttoupyia i étav eival cuvdedeuEvn
otnv Tpida, OeV EXEL KPUWOEL EVIEAWG KAL EXEL ATUO.

MPOZOXH: Mpwv N Xprion, BePalwbeite 6TL N BaABida kaBaplopol aAdtwyv
elval kaAd Bdwpévn otn B€on 6.

* M PYETOKLVEITE TN CUOKELN TPARWVTAG TNV OTIO TO KOAWDIO TOU PEVUATOG.
BepawwBeite 011 10 KAAWAIO TOU PEVPOATOG OEV €ivVal PPAKAPIOPEVO E
oTtolodNTIOTE TPOTIO. MV TUAIYETE TO KOAWAIO YUPW ATO TO CWUA NG
OUOKEUNG KAL YNV TO TIEPLOTPEPETE.

* MV xpNOWOTIOLEITE KAAWODLO ETIEKTOONG I METATPOTIEA TAONG WE AUTA TN
OUOKEUN.

* [TOT€ PNV ATTOOLVOEETE TN CUCKEU OTIO TO PEVPA TPARBWVTAC TNV OTIO TO
KOAWOSL0. ATTOOLVOEDTE TN TPARWVTAS TIAVTA ATIO TO PIG.

* /\ELTOUPYEITE TN OUOKELN PAKPLA OO onueia aTd OTIOV EKTIEUTIETAL
NAEKTPOPAYVNTIKN EVEQYELD (TL.X. TNAEOPOON). H Acttovpyia NG OUOKEUNAG
UTIOpEl  va  emnpeaotel  av  auth  Ppioketal  Kovid o LloXupo
NAEKTPOMAYVNTIKO TIEDIO.

* 2 € TIEPITITWON TIOU N CUOKELN BPOXEL, APAIPEDTE QPEOWS TO KOAWDLO TOU
PEVPOTOC OTIO TNV TIPICA KAL ETIKOWVWVAOTE UE €Va aTIO Ta £¢0VCLOD0TNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MIMENPOYMITH.

* Mn xpnouoTttoLeite ABPWTIKY, OTIABWTIKG KAl AELAVTIKG ATIOPPUTIAVTIKA
N OKANPES BOUPTOEG KABWG PTTIOPOUV VA XOPAEouV Kal VO TIPOKAAECOULV
{NULG 0TN OUOKELN.

* Mn UETOKIVEITE TN OUOKELN OTAV QUTH €ival g Aeltovpyia.

* Mnv ayyiete TN OLOKELN WE BPEYPEVA I VWTIA XEPLa A TTODLO.

* 2¢ TIEPITTTWON TIOU UTTAPXEL TiBavry BAGRN, unNVv ETUXELPNOETE va TNV
ETIIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd 1a e¢ouolodoTnuéva
KEvipa  emmokevwy  MIMENPOYMITH.  KdaBe  emokeury  amd  un
€£0LO10DOTNUEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MIMENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMTYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TNS OLOKEUNGS AKUPWVEL TNV €yy0Non.

* XpNOOTIOLE(TE POVO YVNOLO AVTOAAAKTLKA.

* AUt N OLOKeLn CUPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia NAEKTpOUAyVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv



Odnyia 2011/65/EE  yia 1OV TEPIOPIOPO NG XPNONG  OPLOPEVWV
ETUKIVOUVWVY OUCLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TG amaltr)oelg OLKOAOYIKOU OXeDLACHOU YIa TO
TPOIOVTA TIOU KATAVOAWVOUV EVEPVELQ.

®YAA=TE AYTEZX TIX OAHIIEZ
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1. ZwAnvag tpoeodoaciag atuou 11. Zwpa oidepou

2. AvtiBeppikn Bdon oidepou 12. Bvdelktikr Auxvio Bepuokpaciog
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5. BaABida doyxelov apordtwaong 15. TIAAKTPO
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8. AtooTiwpevo doxeio vepou 1,9Lt 17. BEvdelktikr Auxvia yepiopatog vepou

9. KAeidwua oidepou 18. EVOEIKTIKA AuxVvia apoAdTwong

10. Kepapuikr) TtAGka oidepou 19. 21610 yepiopatog vepou
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Mpwv v MNpwtn Xprion

* AQaLPEDTE OTIOLOBNTIOTE QUTOKOAMNTO 1 TIPOCTATEVTIKO ATIO TNV TAAKA TIPWV XPNOOTIOWOETE TN
YEVVATPLA ATUOU.

* [epiote 10 Boyeio vePOU (8) PeE vEPO KOl EVEPYOTIOINOTE TO OIOEPO. TN CUVEXEID OLOEPWOTE Eva
UYPO AV YO OPKETA AETITA PE OKOTIO TNV OTIOUGKPUVON TUXOV UTIOAEWMPATWY OTnv TIAGKA (BA.
evOTNTa “ZIOEPWUD PE ATUO”.

2NUELWOELG:

* Katd v mpwn xprion eVOEXETAL VA TIPOKOWEL KOTVOGS KAl JUupwdld n otoia 80 OTaPATAOEL HETA
ard Ayo.

« Karmola owpatidla ptopei va Byouv atd tnv TAGKa 6Tav XPNOLUOTIOLEITE TO GIBEPO YIa TIPWTN PopdA.
Autd gival puotohoyikd kat oTapaTovv va Byaivouv omd 10 Gidepo peTd amd Aiyo.

* Oa uTtapxeL Aiyo vepd CUUTIUKVWONG OTOV CWAMvVA TPOPOd0ciag atuol PETA TNV TiPWTN XPHRon.
21NV €MOpEVN Xpron, To VEPO CUUTIUKVWONG Ba ateAeuBepwBei padi pe Tov atud otnv apxn tng
ameAeuBépwong atpol. Autd 10 QavOUEVO Ba cuvexXloTel yia apketd deutepdAiemta. Autd eival
QUOLOAOYIKO.

Moo Nepd Eivar KatdMnho yia tn lfevvritpla Atoo

» Mropeite va xpnoWOTIOLETE vEPO BPUONG, EKTOG av TO VEPO TNG Bpuong eival TTOAD akAnpod. Edv
TO VEPO TNG TIEPLOXNG OAG €ivaL TIOAD OKANPEO KOL TIEPLEXEL TIOMG GAATA, XPNOLUOTIOLEITTE ATIIOVIOPEVO
vePO.
* 2€ TIEPLOXEG TIOU TO VEPOD €lval TTOAD OKANPO, CUCTHVETAL va XpnotuoToleite 50% vepd Bpuong Kal
50% arioviopévo vepo.
* Mn XPNOWOTIOLEITE VEPO OTIOLIGOATIOTE XNULKAG OUVOEDNG, VEPO OTIO YUYEID, OTEYVWTHPLO POUXWY,
umatapieg, air conditioners, 0pWPATIOPEVO VEPOD, VEPD UE POAOKTIKO, KAl VEPS BPOXNG. Z€ AUTEC TIG
TIEPUTTWOELG TO VEPO TIEPLEXEL OPYAVIKA ATIOBANTA 1} PETAAAIKG OTOIXEION TGN OTIOIO CUYKEVTPWVOVTOL
KOTA TN BE€pPavon TIPOKAAWVTAG AEKEDEG OTO POUXO KAl CUPBAANOLY OTNV pEiwaon BIAPKEDG JwNS
NG OUOKEUNG.
* H xprion vepol omolaodnmoTe XNUIKAG oUVOEONG CUPPWVA PE TO TIOPATIAOVW OKUPWVEL TNV
gyyonon.
* Nepd Tou TEPLEXEL IUATA KAl GAaTa Ba TIPOKOAETEL PBOPE OTIG OTIEG TNG TIAAKAG KABWGS Kal oTnv
EOWTEPLKN Acttoupyia tou oidepou. O edlkd oxedlaouévog BAAOPOG atuol Kal 10 QIATPO
TIPOCTATEVOLV TN CUCKEUN OO TN PBOoPA.
* Mo va 6ao@aAoeTE TN PeYIoTN SLaPKELD G TNG CUCKEUNG:
- Mn XpnOoWOTIOLEITE VEPO XNULIKAG OUVBEONG.

- 000 1o okANPO €lval 10 vePd TOOO TILO CUXVA TIPETIEL VO KOBOPIZETE TN CUCKELH OTIO Ta GAATO.

Xprion tnNg ZUOKEUNG — ZI0EPWUA PE ATUO

1. TOoTtOBETNOTE TN CUOKELN) O OTEYVH] KOL ETITIEDN ETILPAVELD, AVOEKTIKA OTIG LWNAEG BEPUOKPOOTEG.
2. Apalpéate 1o doxeio vepouL (8) Tpapwvtag amd tn AaPr Kal yepiote ye vepod (BA. evotnta “lMowo
Nepd eival KatdAnAo yia tn TevvAtpa Atdou”), xwpig va emepvdate v EVOelln WPEYIOTNG
XwPNTUKOTNTaG vepou MAX. XpnooToteioTte vepd Bpluong

3. TomoBetrote 10 doxelo vepou (8), ompwyvoviag eAa@pd €wg OTou aKOUOTEl éva “KAIK” Kal
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KOUUTIWOEL KAAG OTNnV apXLKr Tou B€on.
4. ZuvdéoTe To KAAWALO TNG CUCKELNG OtV Tpida. ©a akouoTel £vag AXOG.
5. Miéote 10 koupTtt evepyoroinong (15). O evdelkTikeg Auxvieg “SET” (14) kal Beppokpaoiag (12)
Ba avaBoaofrivouv.
6. Otav n ouokeur QTACEL OTNV KATAAMNAN Beppokpaoia, Ot evielKTIKEG Auxvieg “SET” (14) kat
Bepuokpaoiag (12) Ba otabepotmoinBolv. H cuokeur eival £Tolun ya Xprion.
7. Méote 10 TAAKTPO aTPoU (13) WOoTe va oTeAEUBEPWOEL ATUOG KAl ApXIOTE VO CIOEPWVETE.
2nueiwon: Kotd n ddpkea tou odepwpatog Ba mpeEmel va TIECETE OUVEXOUEVA TO TIARKTPO
ameAeuBépwong atuou (13).
2nueiwon: H ouokeur] daBétel 800 emAoyéG Bepuokpaoiag. MEoTE 1O TAAKTPO ETIAOYAG
Bepuokpaciag “SET” (14) yia va eTAEEETe TNV eTOUUNTY Bepuokpaaia.

- 105°C-135°C: H Auyvia “SET” TTOpaUEVEL UTIAE XPWHA.

- 145°C-175°C: H Auyvia “SET" mapauéveL TTPACIVO XpWHO.
Znueiwon: Katd tn OdpKeW Tou OWEPWUATOG, WUTIOPETE va TOTOBETAOETE TO OidEPO OtV
avtlBepuikn Baon (2) 1 opldvia Tavw otn oepwoTpa. To KAAUPPa NG CWEPWOTPOG Bev Ba
uTtooTEl Cnud Adyw tng tEXVOAOYiag BeAtioTomoinong tng Bepuokpaciad.

8. Otav oAokANpWoETe TO OOEPWHA, TIESTE TO KOUUTI attevepyotoinong (15). H evAEIKTIKA Auxvia
Ba opnoeL.

9. ATTOOUVOEOTE TN GUOKELT) aTto TNV TIPICO.

10. AQrioTe TN OUOKEULN VO KPUWOEL KAl AOBNKEVOTE TO CWANVA TPOPOdOCIag atuol (4) kat To
KaAwdlo oTig Beoelg amobrikeuong (6). Xpnowomotote 10 kAeidwua aidepou (9) yia TNV aopain
METAPOPA KL OTIOBrKEVOT) TNG CUCKEUNG.

Aerroupyla 2uvexolg Atuol

* [la ™ Aertoupyia ouvexolg ATOU, KPATIOTE TILECUEVO TO TIANKTPO OTTEAEUBEPWONG atuol (13) yia
5 BeuTEPOAETITA KAl ETIELTA TIECTE 3 POPEG OUVEXOHEVA.

« [la TNV amevepyotoinan g Aeltoupyiag ouvexolg aTuoU, TIECTE Hia opd To TIARKTPO atyol (13).

Ké&bBeto 210épwua

To ouoTnua NG KABeTNg €€6B0UL ATPOD 0AG ETITPETIEL VA XPNOUOTIOLAOETE TN YEVVIIPIA YIa KABETO
oEpwpa. Autd givar eEaipeTikd xpriowo yia va egagavioete TG Japeg amd pouxa o€ KPEPAOTPES,
amod TG KOUPTIVEG, KTA.



1. Kpepdote 10 Upaopa o€ pia KpePAoTpa Kal TPORAETE T DPACUA PE TO EvVa XEPL.
2. Kpatiote 10 0idepo o€ KABeTn BEON Kal TIEDTE TO TANKTPO OTPOU (13) yla vo OWOEPWOETE TO
0QaoPA. AKOUUTIAOTE TO VPACHO EAAPEA PE TNV TIAGKA TOU GIOEPOU VIO VO APALPETETE TIG TOOKIOELG.

M

2NUELDOEIG:
* MNot€ unv mPooTIaBACETE va CLOEPWOETE POUXA TIOU POPOUV GANOL.
* Mnv ameAeuBepiveTe aTud SIMAC OTO CWUA 0AG KAL Ta XEPLO OOG.

Aertoupyia ECO

Evepyorowvtag n Acttoupyia ECO peWveTE TV TTOOOTNTA ATHOU Kol EE0LKOVOEITE EVEPYELD XWPIS
va €TNPEACETAL TO ATIOTEAEOHA TOU OLOEPWHATOG,.

« [0 va evepyoTIoNoETE TN Acttoupyia, TEoTe 10 TANKTPOo “ECO” (16). H evdelkTikr Auxvia Ba avayel
Tpaovn. Pubuiote tnv emBupntr Bepuokpaacia kat TECOVTAG TO TTANKTPO aTuoU (13) oldepwaoTe Ta
pouxa 00G.

« [lo va OTEVEPYOTIOIOETE TN AEtToupyia, TiEote 10 TARKTPO “ECO” (16). H evdelktikr) Auxvia Ba
oPnoeL

2uurApwia Nepou oto Aoyelo Nepol

1. Av Kata 1 OLAPKELD OLOEPWHATOS TO VEPO €EaVTANBEL, Ba avayel n eVOEIKTIKN Auxvia yep{opaTog
vepou (17).

2. ApalpéoTe 10 Doxeio vepou (8) Kal yeuioTe pe vepd Ewg TNV évdelln “MAX”.

3. TomtoBetoTE TO HOXEID VEPOU (8) 0N BEGN TOU WG OTOU AKOUOTEL £va “KAIK”. H evOEIKTIKN Auxvia
(17) Ba opnoeL.

2NUELDOELG:
* H evdelkTIKr Auxvia dev Ba ofrioel v Oev TOTIOBETAOETE CWOTA TO doXEID VEPOUL 0T BEon Tou.

Autduatn Amevepyormoinon

* Edv 10 0idepo mapaueivel otn Baon tou ya 10 Aetttd kat dev UTIAPXEL Kapia Aettoupyia, OTwg
Aettoupyia twv TANKTPWY 1) avakivnon tou oidepou eviog 10 Aemttwv, n CUOKeun Ba PTEL O€



10

KOTAOTOON AVAUOVAG Kal N Auxvia evepyottoinong/amevepyotoinong (15) Ba avaoofrivel kat €Telta
omo 10 Aemttd n ouokeur) Ba amevepyoronBei. H Auxvia evepyoroinong/amevepyotoinong (15) Ba
opnoeL

+ Otav 10 0idepo €ival oe KATAOTOON OVAUOVAG Kal N Auxvia evepyotioinong/omevepyoroinong (15)
avoBOooPrvel, TIECTE TO TIARKTPO ATPOU (13) YO va CLVEXIOETE TO CLOEPWAL.

2upBouAES yia Kahdtepa ArtoteAéopota

* ZexwpIloTe Ta pouxa TOU BEAETE va OOEPWOETE, OLPPWVA PE To AleBvry Kwdika Ppovtidag
YQaopaTwy TIOU OVOYPAPETAL OTNV ETIKETA TWV POUXWV.

* Av Oev yvwpilete amod TL VAKKO eival @TIOyUEVO KATIOO UQAopO, KaBoploTe TNV KATAANAN
Bepuokpacia odEPWPATOS, CIOEPWVOVTAG £VO ONUEID TOU LPACHOTOG TO OTIO0 BV Eival EPPAVES
OTaV TO POPATE N TO XPNOLJOTIOLE(TE.

* Ta pETadWTA, JAAWVA Kal CUVOETIKG UPAOPATO Ba TIPETIEL VA TA OLOEPWVETE OTIO TNV AvVATIOdN PEPLA
WOTE VA Jn dNULOUPYOLVTAL YUOAGDEG.

* 210£pWAOTE TIPWTA TO UPACKOTA TIOU ATIALTOVY TNV XAUNAGTEPN BEPUOKPATIA KAl TN CLVEXELD TA
UEAOCUATA TIOU OTIALTOUV HEYAAUTEPN BepuoKpaaia.

* Mn OBePWVETE PETAAIKA QVTIKEUEVO OTIWG PEPUOLAP, YAVTOUG, BOXTUAIBIO KATT, KOBWS autd
WTIOPEL VO ypATOOUVIoOUV TNV TIAGKA.

* Ypaouata omwg BeA0UBO Kal HOAAL Kal agecoudp OTwG YOVTIO, TOAVTEG KATL. ©a avaKToouV TNV
OAOKOIVOUPYLA EPPAVION KAL TNV LR OTAQ TIEPVWVTAG TO CIBEPO KOVIA OTnV ETUPAVEID TOU
UPACHOTOG KOL TILECOVTOG TO KOUPTLL OTHOU.

* YQAoPOTO TIOU £X0ULV KATIOWO €(60C QVIPIOPATOS (YUAAIOTERESG ETUPAVELES, CAPES KTA) UTIOPEL va
o1depwBOUV OTIG XaUNAESG BEPUOKPAGIEG.

 [lo VPAOPATO TIOU TIEPIEXOLV OLOPOPETIKEG (veG OTn OUVBEDT) TOUG, TAVIA ETUAEYETE yla TO
oldEpWPa TNV KATAAMNAN BepPoKPOTia IOV aVTIOTOIKEL OTIS (VEG JE TO PEYAAUTEPO TTIOCOCTO OTN
ouvBeon Tou veacuatog. fMa Tmopddelyua, av éva LEAoua TeplExel 60% moAveoTtépa kat 40%
BapBakt, Ba TPETEL VOl ETHAECETE TNV KATAAMNAN BeppoKpaacia yio ToV TTOAESTEPA KAl VO GLOEPWOETE
10 UPOoPa XWPIG aTPO.

* [la AAWVa LPACHATA, ETIAESTE TN JECOIO BEPUOKPATIO KOL TILECTE TO TTANKTPO ATUOU OLOKEKOUUEVA
VIO VA TEETUXETE PIKPEG EKTIOUTIEG ATUOU XWPIG VA OKOUPTIATE TO GIdEPO TTAVW OTO VOACHA.
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KaBaplopog Aépnta

Edv n evdektikr Auxvio agardtwong (18) avaBoofrvel, umtodnAwvel OTL N CUOKEUN TIPETIEL VA
KaBaploTel AOyw TNG CUYKEVTPWAONG OAATWV.

1. ATeEVEPYOTIOINOTE TN OUCKEUN Kal BYAATE TO QLG oTtd TN TPI{0. AQAOTE TN CUOKEUN VO KPUWOEL
EVIEAWG.

2. TupioTe 01O TTAGL TN cUCKeL WOTE N PaABida doxeiov apardtwong (5) va gival oTo TTavw PEPOG.
3. ZeBdwaoTte T BaABida (5), avaklveloTe TN CUOKEUR Kal AOELBOTE TO VEPO.

MPOZOXH: Ma va amo@uyete Tov Kivduvo eykaupdtwy, BePowOETE OTL N GUOKEUA £XEL KPUWOEL
EVIEAWG TIPLY a@aLpéceTe Tn BaABida.

4. Av 10 vep6 gival TToAU Bpwiko, yepioTe Tov AéBnta e 300ml vepd kat emtavaiaBete tn dladikaoia
MEXPL va KoBapioeL.

5. BeBawwbeite 611 n BaABida éxel BOWOEL KOAG TIPLV TN XPAOTN TG CUCKEUNG.

6. Mplv O1OEPWOETE, TIOTAOTE TO OLOKOTITN ATHOU YO UEPLIKA OEVTEPOAETITA YIa VO BeBatwBeite OTL 0
OTUOG TTOU EEEPXETAL Elval KOBOPOS. XPNOWOTIOLEIOTE Jia TTIOAMG TIETOETA.

7. EGv o atuog mou Byaivel eivat kaBapdg, ouvexioTe e 10 oldEPWLA.

YHMEIQ3>H: Edv n Auxvia apaidtwong Tapaueivel avappévn HETA Tov KaBaptopd, ETIKOVWVHOTE
pe egouotodotnuévo Service ya kabaplopo.

Ppovrida kal KaBaplopdg

MPOZOXH: Mpwv ormowadnmote Sadikacia kaBaployold r; cuviApnong BePawbeite OTL €xete
APALPETEL TO KOAWDLO TOU PEVUATOGC Ao TNV TIPICa KAl OTL N CUOKEUN EXEL KPUWOEL EVTEAWG.

* Mnv XpNOWJOTIOLEITE AELOVTIKA 1) OTIABWTIKG KOBAPLOTIKA KOl CUPHA VIO VO KOBapIoeTe TNV TTAGKA 1)
10 AéBNTa.

* [lo VO OTIOQUYETE YPOTIOLVIEG KOL VO PNV KATAOTPEWETE TNV TIAGKA ATIOPUYETE KABE €TIOPN e
OKANPG PETAAIKA QVTIKE[UEVA.

* Mnv tomobeteite 10 0idepo eMAVW OE OTIOIOOATIOTE PETAMIKN €TIIPAvELD. ToTtoBeTElTE TO GidEPO
povo mévw otn Bdon NG n otmoia dOBETEL avTIOMOONTIKG UTTAOK KOl £ival €K oXedLOOPEVN va



QVTEXEL OTIG UWNAEG BEPUOKPAOTEG.

* 2KOUTIIOTE TO KUPIWG OWHPA TNG CUOKEUNG PE éva VWO Tavi. Mn xpnoldotoleite oTIABWTIKG N
OKANP& KABAPLOTIKE, KABWGS PTtopel va BAGWOoULV TV ETIPAVELD TNG CUCKELNG.

* [Moté un Bubilete TN CUCKELN O€ VEPD 1 OTIOLOBATIOTE AAAO LYPS. Mnv ToTtoBeTE(TE TIOTE TO GidEPO
N TO KUPIWG CWHA TNG YEVVATPIOG KATW attod tnv Bpuon.

* [lo va kaBaploeTe TG OTEG NG TIAAKAG XPNOWUOTIOLEIOTE £va VWTIO TtaVi KOl OKOUTIOTE Ta IAKaTa
TIOU €XOUV CUCOWPEUTEL.

Amobrikeuan

* AQAOTE TN YEVVATPLA OTHOD VA KPUWOEL EVIEAWG TIPLV TNV ATIOBNKEUOT.

» Aev gival amapaitnto va a@alpeite 10 vepd amd To AEPnTa PeTd amd KABe Xprion f e v
omoBrikeuon.

ZHMEIQZH: ‘Otav dev XpnOIUOTIOLEITE TN CUGKEUN VIO EYAAO XPOoVikO OLACTNHA, adEIG0TE TO VEPO
amd 1o BOoxEio vePOL.

+ TortoBetr|ote 10 0idepo TAvW Ot BAon Kal KAEWWOoTe Pe 10 KAEBwua cidepou (9). Epdoov 10
oi{depo eival kKAEWOWPEVO PTIOPEL VO HETAPEPBET KPATWVTOG TO aTtd TN AaRr) Tou GidEPOU.

+ TomtoBetnoTe 10 KaAwdLo oTNV B€on amobrikeuong (6).

» ATTOBnKeLOTE OE PEPOG XWPIS Lypaacia, oe onueio TTou va PNy TIPooeyyietat atd Ttadld.

Texvikég MpodlaypaPeg

MovtéAo: Tevvrtpla atuou 1Z-1110 9BAR 1ZZ2Y
loyug: 3000W

PuBuo6g €£6d0u atpol: 170yp/Aemto

BoAr atuou: 530yp/AeTtTO

Xpdvog eToTNTOG ATUOD: 1-2 AeTttd
Xwpnukdtnta doxeiou vepou: 1,9Lt (MAX)
Mieon: 9 BAR
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Mpocwdomoioels yia 1 Zwot Améppwn NG 2uokeung 20uwva pe v Eupwmaikhy Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA OTIOPPIUUOTA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLY AUTH TNV UTINPEECIO. H xwploth amdppwyn Hog
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIEWWV Yla TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTIKI] EE0IKOVOUNON EVEPYELAS KAL TIOPWV.

fla TNV €MONUOVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kau E€uminpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. Edv 1o mpoidv Tou €xete ayopdoEl, TAPOUCLAOEL EAGTTWHO KATAOKEULAG 1 UAKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotikn kpion tng MIENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TTPOKUWOULV OTd QUOIOAOYIKY @BopPd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOCON ) OLVIAPNGCN TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG GUVBNKEG AELToupyiag, pun eQapuoyr Twv 0dnNylwv XPHong, HETATPOTIN I ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO PN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MIMTENPOYMITH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAQL:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA i} AGYQ.

e BAABN omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

TA MMEPIZ>OTEPEZ TN\HPO®OPIES:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpa 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E¢uttnpétnon MeAatwy: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the device.

 Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply
with this requirement may result in electric shock and possible serious
injury.

* Never leave the appliance unattended when it is operating.

 Close supervision is necessary when your device is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the device.

» This device is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.

« Switch off and unplug:

- If a disturbance occurs

- After use

- Before cleaning or maintenance

- When filling the water tank

- When you do not use the appliance

* Never use the device for any other use than indicated.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

Do not use the appliance outdoors or in the bathroom.

* Do not operate or place the appliance or parts in places of high humidity



15

or where it may get wet.

* Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
parts of the appliance.

» Always use the appliance on a dry, flat surface, resistant to high
temperatures.

* Do not place the appliance near heat sources, on or next gas or electric
hobs or over hot oven.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
» Do not touch the hot surfaces of the appliance. High temperatures are
generated during use which could cause burns. Always use the handle and
warn others (especially children) of the possible dangers of burns from
steam, hot water or the soleplate.

* The appliance gives off steam which can cause burns. Handle your iron
carefully, particularly when using the vertical steam function. Never direct
the steam towards persons or animals.

» Make sure to keep the sole plate of the iron very smooth. Do not run it
over metal objects like buttons, zips etc.

* Never dampen or iron cloths while wearing them.

 Always place the iron on the heat resistant base. Never allow the iron
stand on its heel.

» Make sure that the iron is placed on its stand and that the stand is placed
on a stable surface.

* Make sure the water does not exceed the MAX indication on the water
tank.

* Do not put any detergents or chemical substances in the water tank or in
the boiler.

CAUTION: Never attempt to open the anti-calc rinsing cap when the
appliance is in operation or when plugged in, has not cooled down
completely and has steam.

CAUTION: Before use, make sure the anti-calc clean rinsing cap is well
screwed in place.
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» Do not move the device by pulling it off the power cord. Ensure that the
power cord is not blocked in any way. Do not wrap the cable around the
body of the device or rotate it.

* Do not use an extension cord or voltage converter with this device.

» Never disconnect the device from the mains by pulling the cord.
Disconnect always by pulling the plug.

* The appliance is installed with a magnetic device. The appliance may not
function properly when located near a strong electromagnetic field (e.g.
television). When you use and store the appliance, please keep it away from
any electromagnetic field.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* Do not use corrosive, abrasive detergents or hard brushes as they can
scratch and cause damage to the appliance.

» Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the device by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

« Any misuse of the device cancels the warranty.

 Use only original spare parts.

» The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

1. Steam hose 11. Iron body

2. Anti-thermal stand 12. Temperature indicator light

3. Iron support 13. Steam button

4. Power cable 14. Temperature selection button "SET"
5. Desalination tank valve 15. Power button

6. Power cable storage 16. ECQO" function button

7. Water level indicator 17. Water filling indicator light

8. Detachable water tank 1.9Lt 18. Desalination indicator light

9. Iron lock 19. Water filling spout

10. Ceramic iron plate
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Before the First Use

- Remove any sticker or protector from the plate before using the steam generator.
- Fill the water tank (8) with water and turn on the iron. Then iron a damp cloth for several minutes
to remove any residue on the plate (see section 'Steam ironing'.

Notes:

- Smoke and odor may occur on first use which will stop after a while.

- Some particles may come out of the plate when using the iron for the first time. This is normal and
will stop coming out of the iron after a while.

- There will be some condensation water in the steam supply hose after the first use. In the next
use, the condensation water will be released along with the steam at the beginning of the steam
release. This phenomenon will continue for several seconds. This is normal.

Suitable Water for the Steam Generator

- You can use tap water, unless the tap water is too hard. If the water in your area is very hard and
contains a lot of salts, use deionized water.

- In areas where the water is very hard, it is recommended to use 50% tap water and 50% deionized
water.

- Do not use water of any chemical composition, water from refrigerators, clothes dryers, batteries,
air conditioners, flavored water, softener water, and rain water. In these cases, the water contains
organic waste or minerals that accumulate during heating causing stains on clothes and contributing
to shortening the life of the appliance.

- The use of water of any chemical composition in accordance with the above will invalidate the
guarantee.

- Water containing sediments and salts will cause damage to the plate holes as well as the internal
functioning of the iron. The specially designed steam chamber and filter protect the appliance from
damage.

+ To ensure maximum life of the appliance:

- Do not use water of chemical composition.

- The harder the water, the more often you should clean the appliance from salts.

Use of the Appliance

1. Place the device on a dry and flat surface resistant to high temperatures.

2. Remove the water tank (8) by pulling on the handle and fill with water (see section "Which Water
is Suitable for the Steam Generator"), without exceeding the MAX maximum water capacity
indication. Use tap water.

3. Insert the water tank (8), pushing gently until a "click" is heard and it snaps securely into place.
4. Plug in. You will hear a beep.

5. Press the power button (15). The "SET" (14) and temperature (12) indicator lights will flash.

6. When the appliance reaches the appropriate temperature, the "SET" (14) and temperature (12)
indicators will stabilize. The appliance is ready for use.

7. Press the steam button (13) to release steam and start ironing.

Note: During ironing you must keep pressing the steam release button (13) continuously.
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Note: The device has two temperature options. Press the "SET" (14) temperature selection button
to select the desired temperature.

- 105°C-135°C: The "SET" light remains blue.

- 145°C-175°C: The 'SET' light remains green.
Note: During ironing, you can place the iron on the anti-thermal stand (2) or horizontally on the
ironing board. The cover of the ironing board will not be damaged due to the temperature
optimization technology.

8. When you have finished ironing, press the off button (15). The indicator light will turn of.

9. Unplug the appliance from the mains.

10. Allow the appliance to cool down and store the steam supply hose (4) and cord in the storage
positions (6). Use the iron lock (9) for safe transport and storage of the appliance.

Continuous Steam Function

« For continuous steam mode, press and hold the steam release button for 5 seconds and press
the steam button 3 times successively.

« To deactivate the continuous steam mode, press the steam button (13) once.

Vertical Ironing

The vertical steam outlet system allows you to use the generator for vertical ironing. This is
extremely useful for eliminating wrinkles from clothes on hangers, curtains, etc.

1. Hang the fabric on a hanger and pull the fabric with one hand.
2. Hold the iron in a vertical position and press the steam button (13) to iron the fabric. Touch the
fabric lightly with the iron plate to remove creases.
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Notes:
- Never try to iron clothes worn by others.
- Do not release steam next to your body and hands.

ECO Mode

By activating the ECO mode, you can reduce the amount of steam and save energy without
affecting the ironing result.

- To activate the function, press the 'ECO' button (16). The indicator light will turn green. Set the

desired temperature and press the steam button (13) to iron your clothes.
- To deactivate the function, press the "ECQO" key (16). The indicator light will turn off.

Water Supplement in the Water Tank

1. If the water runs out during ironing, the water fill indicator light (17) will light up.
2. Remove the water tank (8) and fill with water up to the "MAX" indicator.
3. Place the water tank (8) in place until a "click" is heard. The indicator light (17) will go out.

Notes:
- The indicator light will not go out if the water tank is not correctly placed in position.

Automatic Deactivation

- If the iron is left on its stand for 10 minutes and there is no operation, such as operating the
buttons or shaking the iron within 10 minutes, the appliance will go into standby mode and the
power indicator (15) will flash. After 10 minutes the appliance will switch off. The power indicator
(15) will turn off.

- When the iron is in standby mode and the power indicator (15) is flashing, press the steam
button (13) to continue ironing.
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Tips for Better Results

- Separate the clothes you want to iron according to the International Code of Textile Care on the
clothes label.

- If you don't know what a fabric is made of, determine the appropriate ironing temperature by ironing
a part of the fabric that is not visible when you wear or use it.

- Silk, wool and synthetic fabrics should be ironed on the reverse side to avoid shine.

- Iron fabrics that require the lowest temperature first and then fabrics that require a higher
temperature.

- Do not iron metal objects such as zippers, hooks, rings, etc. as these may scratch the plate.

- Fabrics such as velvet and wool and accessories such as gloves, bags etc. They will regain their
brand new look and texture simply by running the iron close to the surface of the fabric and pressing
the steam button.

- Fabrics that have some kind of finish (shiny surfaces, wrinkles, etc.) can be ironed at low
temperatures.

- For fabrics containing different fibres in their composition, always choose the appropriate ironing
temperature corresponding to the fibres with the highest percentage in the composition of the
fabric. For example, if a fabric contains 60% polyester and 40% cotton, you should select the
appropriate temperature for the polyester and iron the fabric without steam.

- For wool fabrics, select the medium temperature and press the steam button intermittently to
achieve small steam emissions without touching the iron to the fabric.

Before Cleaning

If the desalination indicator light (18) flashes, it indicates that the appliance needs to be cleaned
due to salt concentration.

1. Switch off the appliance and remove the plug from the socket. Allow the appliance to cool down
completely.

2. Turn the appliance on its side so that the desalination tank valve (5) is at the top.

3. Unscrew the valve (5), shake the appliance and drain the water.

CAUTION: To avoid the risk of burns, make sure that the appliance has cooled down completely
before removing the valve.

4. If the water is too dirty, repeat the process until it is clear.

5. Make sure the valve is screwed in securely before using the appliance.

6. Before ironing, press the steam switch for a few seconds to make sure the steam coming out is
clean. Use an old towel.

7. If the steam coming out is clean, continue ironing.

NOTE: If the descaling light still flashes after cleaning, contact an authorized service representative.
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Boiler Cleaning

If the desalination indicator light (18) flashes, it indicates that the appliance needs to be cleaned
due to salt concentration.

1. Switch off the appliance and remove the plug from the socket. Allow the appliance to cool down
completely.

2. Turn the appliance on its side so that the desalination tank valve (5) is at the top.

3. Unscrew the valve (5), shake the appliance and drain the water.

CAUTION: To avoid the risk of burns, make sure that the appliance has cooled down completely
before removing the valve.

4. If the water is too dirty, repeat the process by adding 300ml water in the boiler until it is clear.

5. Make sure the valve is screwed in securely before using the appliance.

6. Before ironing, press the steam switch for a few seconds to make sure the steam coming out is
clean. Use an old towel.

7. If the steam coming out is clean, continue ironing.

NOTE: If the descaling light still flashes after cleaning, contact an authorized service representative
for cleaning.

Care and Cleaning

CAUTION: Before any cleaning or maintenance procedure, make sure that the power cord is
unplugged and that the appliance has cooled down completely.

- Do not use abrasive or polishing cleaners and wire cleaners to clean the plate or boiler.

- To avoid scratches and damage to the plate, avoid any contact with hard metal objects.

- Do not place the iron on any metal surface. Only place the iron on its base which has non-slip
blocks and is specially designed to withstand high temperatures.

- Wipe the main body of the appliance with a damp cloth. Do not use polishes or harsh cleaners as
they may damage the surface of the appliance.

- Never immerse the appliance in water or any other liquid. Never place the iron or the main body of
the generator under the tap.

- To clean the plate holes, use a damp cloth and wipe off any accumulated sediment.
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- Allow the steam generator to cool completely before storing.

- It is not necessary to remove the water from the boiler after each use or before storage.

NOTE: When not using the appliance for a long period of time, empty the water from the water tank.
- Place the iron on the stand and lock with the iron lock (9). Since the iron is locked, it can be
transported by holding it by the iron handle.

- Insert the cable into the storage position (6).

- Store in a moisture-free place, out of the reach of children.

Technical Characteristics

Model: Steam generator 1Z-1110 9BAR 1ZZY
Power: 3000W

Steam Rate: 170 gr/min

Steem Shot: 530gr/min

Steam ready heat time: 1-2 minutes

Water tank capacity: 1.9Lt (MAX)

Pressure: max 9 BAR

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

5
[ ]
At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials

to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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